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Tabu, N., £Verbot, Tabu‹, A. 19. Jh. 
(Chamisso 1815-18) Lw. (frz. tabou, M., 
£Verbot‹,) ne. tabu, taboo (Cook 1777), N., 
£Verbot‹, Lw. polynes. tabu, tapu, Adj., 
£gekennzeichnet, kr⌂ftig, unber•hrbar, 
heilig‹ 
Tabular, Pr⌂f., £zur tabula geh–rig‹, 19. 
Jh.?, Lw. lat. tabularis, Adj., £zur Tafel 
geh–rig‹, s. Tafel 
Tabularersitzung, F., £Buchersitzung‹, 19. 
Jh., s. Tabular, Ersitzung 
Tabularverschweigung, F., £Buchversit-
zung‹, 19. Jh., s. Tabular, Verschweigung 
Tafel, F., £Tafel‹, mhd. tavele, tavel, F., 
£Tafel‹, ahd. tafala (E. 8. Jh.), tavala, F., 
£Tafel, Schreibtafel, Spielbrett‹, as. t—fla, 
t—fal, F., £Tafel, W•rfelbrett‹, Lw. roman. 
tavola, F., £Tafel, Brett‹, zu lat. tabula, F., 
£Brett‹, ⌂lter ahd. zabal (1. Vt. 9. Jh.), N., 
£Brett, Brettspiel‹ 
Tag, M., £Tag‹, mhd. tac, tag, M., £Tag, 
Tageszeit‹, ahd. tag (8. Jh.?), M., £Tag, 
Zeit‹, as. dag, M., £Tag‹, germ. *daga, 
*dagaz, M., £Tag (zwischen Sonnenaufgang 
und Sonnenuntergang)‹, zu idg. *dhegïh-, 
V., £brennen‹, vgl. idg. *â › her-, *â › hes-, 
Sb., £Tag‹? 
Tagegeld, N., £Verg•tung f•r einen Tag‹, 
E. 18. Jh. (Wieland), s. Tag, Geld 
Tagelohn, M., £nach Tagen berechneter 
Lohn‹, mhd. tagelÌ n, M., £Tagelohn‹, ahd. 
tagalÌ n (830), N., £Tagelohn‹, Lsch. lat. 
denarius diurnus, M., £t⌂glicher Lohn‹, s. 
Tag, Lohn 
Tagel–hner, M., £wer im Tagelohn 
arbeitet‹, 15. Jh., s. Tagelohn 
tagen, V., £tagen, Tag werden, eine 
Tagung halten‹, mhd. tagen, V., £Tag 
werden, zu Tage kommen, Gericht halten, 
verhandeln, einen Tag anberaumen‹, ahd. 
tagÅn (10. Jh.), V., £tagen, Tag werden‹, s. 
Tag, Bedeutung £eine Tagung halten‹ 14. 
Jh. alemann.? 
Tagesordnung, F., £Tagesordnung‹, E. 18. 
Jh. L•s. frz. ordre du jour, M., £Tages-
ordnung‹, Lw. ne. order of the day, N., 
£Tagesordnung‹, s. Tag, Ordnung 
Tagessatz, M., £Betrag den der T⌂ter 
durchschnittlich an einem Tag als Netto-

einkommen hat oder haben k–nnte (min-
destens 2 und h–chstens 10000 DM)‹, 2. H. 
20. Jh. (um 1965) Lsch. nach skandina-
vischem Vorbild, s. Tag, Satz 
t⌂glich, Adj., £t⌂glich, jeden Tag‹, mhd. 
tagelich, Adj., £t⌂glich‹, ahd. tagaló h 
(765), Adj., £t⌂glich‹, aus ahd. allero tago 
giweló h, s. Tag, lich 
Tagsatzung, F., £auf einen Tag f•r eine 
Angelegenheit anberaumte Zusammenkunft, 
Versammlung‹, 15. Jh. (1487), s. Tag, 
Satzung 
Tagung, F., £Tagwerden (veraltet), Ver-
sammlung (15. Jh.)‹, s. tagen, ung 
Tagwerk, Tagewerk, N., £Tagwerk, ein 
Fl⌂chenmaÔ (so viel wie man an einem Tag 
bearbeiten kann [bay.])‹, mhd. tagewerc, 
N., £Tagwerk, Arbeit um Taglohn, Arbeit 
eines Tages, ein Fl⌂chenmaÔ‹, ahd. 
tagawerk (12. Jh.), N., £Tagwerk, t⌂gliche 
Arbeit um Lohn‹, as. dagwerk, N., £Tag-
werk‹, s. Tag, Werk 
Taktik, F., £Planung (1. H. 18. Jh.), plan-
m⌂Ôiges Vorgehen (2. H. 18. Jh.), Taktik‹, 
1. H. 18. Jh. (Jacobsson 1781ff.) Lw. frz. 
tactique, F., £Taktik, Verfahren‹, (aus mlat. 
tactica, F., £Taktik, Aufstellungslehre‹,) Lw. 
gr. taktikÕ (tÕchne), F., £Ordnungslehre‹, 
zu gr. taktik†s, Adj., £die Aufstellung 
(eines Heeres) betreffend‹, zu gr. takt†s, 
Adj., £festgesetzt, bestimmt, angeordnet‹, 
zu gr. tÃssein, V., £stellen, ordnen‹ 
Talar, M., £Amtstracht von Geistlichen 
bzw. Professoren‹, 16. Jh. Lw. mlat. talare, 
N., £kn–chellanges Gewand‹, zu lat. talaris, 
Adj., £die Kn–chel betreffend‹, zu lat. 
talus, M., £Kn–chel, Ferse, Sprungbein‹  
Taler, M., £Taler, eine M•nze‹, im 16. Jh. 
aus Joachimsthaler (M•nze) gek•rzt, f•r 
eine seit 1518 in Sankt Joachimsthal im 
Erzgebirge gepr⌂gte M•nze 
Talion, F., £dasselbe, Vergeltung einer 
Rechtsverletzung durch ein gleichartiges 
Ébel (Auge um Auge)‹, 19. Jh.? Lw. lat. 
talio (XII-Tafelgesetz 451/0 v. Chr.), F., 
£Wiedervergeltung‹, zu lat. talis, Pron., £so 
beschaffen‹, zum lat. Pronominalstamm *to 
Talon, M., £Kehlleiste (M. 18. Jh.), Er-
neuerungsschein (1. H. 19. Jh.)‹, Lw. frz. 
talon, M., £Gesims, Rest, Kartenrest, Kon-
trollabschnitt‹, aus vulgarlat. *talo, M., 
£Ferse‹, zu lat. talus, M., £Kn–chel, Ferse, 
Sprungbein‹, vgl. Gerber 1895 
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Tante, F., £Tante‹, 18. Jh. (um 1700) Lw. 
frz. tante, F., £Tante‹, kindersprachlich zu 
afrz. ante, F., £Tante‹, aus mlat. amita, F., 
£Vaterschwester, Mutterschwester‹, zu lat. 
amita, F., £Vaterschwester‹, aus Lallwort, 
verdr⌂ngt Base und Muhme 
Tantieme, F., £Gewinnbeteiligung‹, A. 19. 
Jh. (Courtin 1836) Lw. frz. tantiÒme, M., 
£Gewinnbeteiligung‹, zu frz. tantiÒme, Adj., 
£soundsovielte‹, zu frz. tant, Adj., £so groÔ, 
so viel‹, aus lat. tantus, Adj., £soviel‹, zu 
lat. tam, Adv., £so‹ 
Tara, F., £Verpackungsgewicht‹, E. 14. Jh. 
(um 1400) Lw. it. tara, F., £Abzug f•r 
Verpackung‹, Lw. arab. tarh, Sb., £Abzug‹, 
zu arab. taraha, V., £entfernen, wegwerfen‹ 
Tarif, M., £einheitlicher Preis, einheitliche 
Bedingung f•r Leistungen bestimmter Art‹, 
A. 16. Jh. (1514 driffas bzw. 1517 tarifa) 
Lw. it. tariffa, F., £Preis, Geb•hr‹, 17. Jh. 
Lw. frz. tarif, M., £Preis, Geb•hr‹, Lw. 
arab. tacró f, Sb., £Bekanntmachung (der 
Geb•hren)‹, zu arab. carrafa, V., £bekannt 
machen‹ 
TarifausschluÔklausel, F., £Klausel eines 
Tarifvertrages die es dem Arbeitgeber 
verbietet den anders oder nicht organi-
sierten Arbeitnehmern bestimmte tarifliche 
Verg•nstigungen zu gew⌂hren‹, 2. H. 20. 
Jh., s. Tarif, AusschluÔ, Klausel 
Tarifautonomie, F., £Freiheit der Sozial-
partner die Tarife f•r die Arbeitsleistungen 
durch vertragliche Verhandlung zu 
bestimmen‹, 2. H. 20. Jh.?, s. Tarif, 
Autonomie 
Tariff⌂higkeit, F., £F⌂higkeit einen Tarif-
vertrag als Vertragspartei abzuschlieÔen‹, 2. 
H. 20. Jh., s. Tarif, F⌂higkeit 
Tarifgebundenheit, F., £Unterwerfung un-
ter die Normen des Tarifvertrages‹, 2. H. 
20. Jh., s. Tarif, binden, heit 
tariflich, Adj., £den Tarif betreffend‹, 20. 
Jh., s. Tarif, lich 
Tarifpartner, M., £Partner f•r Tarifver-
trag‹, 2. H. 20. Jh., s. Tarif, Partner 
Tarifrecht, N., £Gesamtheit der Tarife 
bzw. Tarifvertr⌂ge betreffenden Rechts-
s⌂tze‹, 2. H. 20. Jh., s. Tarif, Recht 
Tarifvertrag, M., £schriftlicher Vertrag 
zwischen einem Arbeitgeber(verband) und 
einer Gewerkschaft zur Regelung von 
arbeitsrechtlichen Fragen (z.B. Arbeitsbe-
dingungen)‹, 19. Jh., s. Tarif, Vertrag 

Tasche, F., £Tasche, beutelf–rmiger Trag-
beh⌂lter‹, mhd. tasche, F., £Tasche, Leib, 
Eingeweide‹, ahd. taska (9. Jh.), tasca, F., 
£Tasche, Quersack, Reiset⌂schchen‹, as. 
dasga, F., £Tasche‹, germ. *taskÌ , *taskÌ n, 
F., £Tasche‹, Lw. lat. taska, F., £Tasche‹?, 
zu idg. *dh»sk—, F., £Tasche‹?, zu idg. 
*dhÅ- (2), V., £setzen, stellen, legen‹? 
Taschengeld, N., £Taschengeld‹, E. 18. Jh. 
(Schiller vor 1804), s. Tasche, Geld 
Taschengeldparagraph, M., £Paragraph 
betreffend Taschengeld‹, 19. Jh.?, s. Ta-
schengeld, Paragraph 
Tat, F., £menschliches Verhalten (als 
Ankn•pfungspunkt f•r Schadensersatz-
pflichten und Strafen)‹, mhd. t—t, F., £Tat, 
Handlung, Werk‹, ahd. t—t (765), F., £Tat, 
Handlung, Geschehen, Ereignis, Begeben-
heit‹, as. d—d, F., £Tat‹, germ. *dÅdi, 
*dÅdiz, F., £Tat‹, zu idg. *dhÅ- (2), V., 
£setzen, stellen, legen‹ 
t⌂t, Suff., £t⌂t‹, Lw. (frz. tÕ, Suff., £t⌂t‹, 
zu) lat. tas, (Akk. tatem) Suff., £t⌂t‹ 
Tatbestand, M., £Summe der Vorausset-
zungen f•r eine Rechtsfolge, (im Strafrecht) 
Tatbestand der mit Strafe bedrohten 
Handlung, (im Verfahrensrecht) gedr⌂ngte 
Darstellung des Sachstandes und Streit-
standes eines Verfahrens - also eines 
Sachverhaltes -‹, A. 19. Jh. (Schlosser 1815 
ff.), s. Tat, Bestand, vgl. Weiske 1839ff., 
Planck 1896 
Tatbestandsirrtum, M., £Irrtum des T⌂ters 
bei Begehung einer Tat •ber einen 
Umstand der zum gesetzlichen Tatbestand 
geh–rt (z.B. A glaubt irrt•mlich die Sache 
die er an sich nimmt sei seine eigene)‹, 20. 
Jh.?, s. Tatbestand, Irrtum 
Tatbestandsmerkmal, N., £einzelnes zur 
Bildung eines Tatbestandes im Sinne der 
Summe der Voraussetzungen einer Rechts-
folge verwandtes begriffliches Element‹, 20. 
Jh.?, s. Tatbestand, Merkmal 
Tateinheit, F., £Idealkonkurrenz, Fall der 
echten Konkurrenz‹, 20. Jh.?, s. Tat, 
Einheit 
TatentschluÔ, M., £Verwirklichung des 
gesamten subjektiven Tatbestandes (Vorsatz 
und sonstige subjektive Tatbestands-
merkmale)‹, 20. Jh., s. Tat, EntschluÔ 
T⌂ter, M., £Handelnder, wer eine Straftat 
selbst oder durch einen anderen begeht‹, 
mhd. tüter, M., £T⌂ter‹, 15. Jh., ⌂lter in 
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Zusammensetzungen, dort L•s. lat. factor, 
M., £Verfertiger‹, s. Tat 
T⌂terschaft, F., £Handeln als T⌂ter‹, 1. H. 
19. Jh. (Richter 1846), s. T⌂ter, schaft, vgl. 
Weiske 1839ff. 
T⌂terschaftsrecht, N., £Form des Straf-
rechts welche die Strafe an die Ge-
f⌂hrlichkeit des T⌂ters (und damit nicht an 
sein Verhalten kn•pft)‹, 2. H. 20. Jh., s. 
T⌂terschaft, Recht 
T⌂terschaftstheorie, F., £Theorie der Be-
stimmung des T⌂ters in Abgrenzung zum 
Werkzeug und Teilnehmer‹, 2. H. 20. Jh., s. 
T⌂terschaft, Theorie 
Tatfrage, F., £Tun betreffende Frage‹, 19. 
Jh. (W⌂chter 1846), L•s. lat. quaestio facti, 
F., £Tatfrage‹, s. Tat, Frage 
Tathandlung, F., £zur Tat gewordene 
Handlung‹, 17. Jh. (Reinhard 1618), s. Tat, 
Handlung 
Tatherrschaft, F., £vom Vorsatz umfaÔte 
Beherrschung des tatbestandsm⌂Ôigen Ge-
schehensablaufs‹, 2. H. 20. Jh., s. Tat, 
Herrschaft 
t⌂tig, Adj., £t⌂tig‹, 16. Jh., mhd. *tütic, 
Adj., £t⌂tig‹, ahd. *t—tó g, Adj., £t⌂tig, 
tuend‹, as. *d—dig, Adj., £t⌂tig‹, L•s. lat. 
*ficiosus, Adj., £t⌂tig, tuend‹, s. Tat, ig 
t⌂tige Reue, F., £in einem Handeln zum 
Ausdruck kommende Reue‹, 19. Jh.?, s. 
t⌂tig, Reue 
T⌂tigkeit, F., £aktives Verhalten‹, Stieler 
1691, s. t⌂tig, heit 
T⌂tigkeitsdelikt, N., £Straftatbestand zu 
dessen Erf•llung allein ein T⌂tigwerden 
gen•gt (z.B. falsche uneidliche Aussage)‹, 
20. Jh., s. T⌂tigkeit, Delikt 
Tatinterlokut, N., £Zwischenurteil •ber die 
Tat und deren Zurechnung‹, 2. H. 20. Jh., 
s. Tat, Interlokut 
Tatmehrheit, F., £Realkonkurrenz, Fall der 
echten Konkurrenz‹, 20. Jh., s. Tat, 
Mehrheit 
Tatort, M., £Ort an dem ein T⌂ter handelt 
oder trotz Rechtspflicht zu handeln nicht 
handelt oder an dem der Taterfolg eintritt 
oder nach der Vorstellung des T⌂ters 
eintreten sollte‹, 19. Jh. (Moltke 1855ff. 
Wien), L•s. lat. locus facti, M., £Ort der 
Tat‹?, s. Tat, Ort 
Tatsache, F., £Gegebenheit, (im Strafrecht 
- im Rahmen der •blen Nachrede -) etwas 
Geschehendes oder Bestehendes das in die 
Wirklichkeit getreten und daher dem 

Beweis zug⌂nglich ist‹, 18. Jh. (Spalding 
1756) L•s. ne. matter of fact, N., £Tat-
sache‹, L•s. lat. res facti, F., £Tatsache‹, 
vgl. ahd. t—tsahha (10./11. Jh.), t—tsacha, F., 
£Geschichte‹, s. Tat, Sache 
Tatsachenirrtum, M., £Irrtum •ber einen 
Tatumstand‹, 19. Jh.?, s. Tatsache, Irrtum 
Tatstrafrecht, N., £Form des Strafrechts 
welche die Strafe an die verbotene Hand-
lung des T⌂ters ankn•pft‹, 2. H. 20. Jh., s. 
Tat, Strafrecht 
Tatumstand, M., £Umstand der Tat‹, 19. 
Jh. (Immermann 1838/9) L•s. lat. modus 
facti, M., £Art der Tat‹?, s. Tat, Umstand 
Tatumstandsirrtum, M., £Irrtum •ber ei-
nen Tatumstand‹, 20. Jh., s. Tatumstand, 
Irrtum 
Tatverdacht, M., £Vermutung daÔ eine 
bestimmte Person etwas Bestimmtes getan 
hat‹, 20. Jh.?, s. Tat, Verdacht 
taub, Adj., £taub, geh–rlos, bet⌂ubt‹, mhd. 
toup, Adj., £taub, nicht h–rend, stumpf-
sinnig‹, ahd. toub (830), Adj., £taub, 
stumpf, empfindungslos, unsinnig‹, as. 
*dÌ f, Adj., £taub‹, germ. *dauba, *daubaz, 
Adj., £taub, bet⌂ubt‹, zu idg. *dheubh-, V., 
Adj., £stieben, rauchen, verdunkelt‹, zu idg. 
*dheu- (4), V., Sb., £stieben, wirbeln, 
wehen, stinken, sch•tteln, Dampf, Hauch, 
Rauch‹ 
taubstumm, Adj., £taubstumm‹, 2. H. 18. 
Jh. (Lichtwer vor 1783), s. taub, stumm 
Taubstummheit, F., £Stummheit als Folge 
angeborener oder fr•h eingetretener Taub-
heit‹, 19. Jh. (1845), s. taubstumm, heit 
Taufe, F., £Akt der Begr•ndung der 
kirchlichen Mitgliedschaft in der christlichen 
Kirche‹, mhd. toufe, touf, F., £Taufe‹, 
(neben touf, M., £Untertauchung, Tiefe, 
Taufe‹,) ahd. toufa (1000), toufó  (765), F., 
£Taufe‹, (neben touf [863-71], M., 
£Taufe‹,) as. dÌ pi, F., £Taufe‹, L•s. lat. 
baptismus?, s. taufen 
taufen, V., £taufen‹, mhd. toufen, V., £un-
tertauchen, taufen‹, ahd. toufen (E. 8. Jh.), 
V., £taufen‹, as. dÌ pian, V., £taufen‹, 
germ. *daupjan, V., £tauchen, taufen‹, Lbd. 
lat. baptizare, V., £taufen‹?, zu gr. 
baptÚzein, V., £taufen‹, (ablautendes Fakti-
tivum) zu idg. *dheub-, Adj., £tief, hohl‹ 
T⌂ufling, M., £wer getauft wird‹, 16. Jh., s. 
Taufe, ling 
taugen, V., (Pr⌂t.-Pr⌂s.), £taugen, geeignet 
sein‹, mhd. tugen, t•gen, Pr⌂t.-Pr⌂s., 
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£t•chtig sein, f–rderlich sein, n•tzen‹, ahd. 
tugan (1. H. 8. Jh.?), Pr⌂t.-Pr⌂s., £taugen, 
n•tzen, sich eignen, reichen, zukommen, 
f⌂hig sein‹, as. dugan, Pr⌂t.-Pr⌂s., £taugen, 
n•tzen‹, germ. *dugan, Pr⌂t.-Pr⌂s., £tau-
gen‹, idg. *dheugh-, V., £ber•hren, dr•k-
ken, melken, spenden‹ 
Taugenichts, M., £Nichtsnutz‹ (1691), ⌂lter 
mnd. d–genicht, s. taugen, nicht 
tauglich, Adj., £tauglich, t•chtig, brauch-
bar‹, mhd. tugelich, Adj., £tauglich, t•chtig, 
brauchbar‹, ahd. tugiló h (E. 9. Jh.), Adj., 
£tugendhaft‹, lat. beeinfluÔt?, s. taugen, lich 
Tausch, M., £gegenseitiger Vertrag in dem 
sich beide Seiten zur Hingabe eines be-
stimmten Gegenstandes gegen Hingabe ei-
nes jeweils anderen bestimmten Gegenstand 
verpflichten wobei keiner der Gegenst⌂nde 
ein Kaufpreis ist‹, 16. Jh. mhd. tŒsch, M., 
£SpaÔ, Gesp–tt, Schelmerei, T⌂uschung 
(Taschenspielerkunstst•ck), Betrug, Tausch 
(M. 15. Jh.? in tŒschbrief)‹, s. tauschen 
tauschen, V., £tauschen‹ 16. Jh., mhd. 
tŒschen, tiuschen, V., £SpaÔ treiben mit, 
tauschen?‹, Bedeutung £tauschen‹ vermut-
lich ⌂lter als die erst nhd. klar abgetrennte 
Bedeutung £t⌂uschen‹, aus dem nd. 
Bereich, im •brigen Herkunft unklar, das 
⌂ltere Wort f•r £tauschen‹ ist wechseln 
t⌂uschen, V., £t⌂uschen‹, mhd. tuschen, 
tiuschen, V., £SpaÔ treiben mit, tauschen‹, 
aus dem nd. Bereich, im •brigen Herkunft 
unklar 
T⌂uschung, F., £zur Irref•hrung bestimm-
tes und damit der Einwirkung auf die 
Vorstellung eines anderen dienendes Ge-
samtverhalten‹, 15. Jh.?, s. t⌂uschen, ung 
tausend, Num. Kard., £tausend‹, mhd. 
tŒsent, Num. Kard., £tausend‹, ahd. dŒsunt 
(nach 765?), Num. Kard., £tausend‹, germ. 
*¶Œsundi, Num. Kard., £(Schwellendes, 
GroÔhundert?,) tausend‹, Partizip oder 
Zusammensetzung zu idg. *tê u-, V., 
£schwellen‹, nhd. w⌂re anlautendes d zu 
erwarten 
Tausendschaft, F., £Untergliederung zu 
tausend‹, 19. Jh. (Brunner bzw. Dahn), s. 
tausend, schaft 
taxativ, Adj., £abschlieÔend‹, 19. Jh.? Lw., 
s. Taxe 
Taxe, F., £Sch⌂tzung, Sch⌂tzpreis‹, M. 15. 
Jh. Lw. (frz. taxe,) mlat. taxa, F., £Sch⌂t-
zung, Sch⌂tzpreis, Abgabe‹, zu lat. taxare, 

V., £ber•hren, sch⌂tzen, den Wert ermit-
teln‹ 
Taxi, N., £Mietauto‹, Anf. 20. Jh. (1925) 
gek•rzt aus Taxameter, M., £(Fahrzeug 
mit) Preismesser‹, nach dem Vorbild von 
frz. taximÒtre, M., £(Fahrzeug mit) Preis-
messer‹, s. Taxe 
taxieren, V., £sch⌂tzen, den Wert er-
mitteln‹, A. bzw. E. 14. Jh. (1303 bzw. 1374 
Niederrhein)? bzw. 15. Jh. Lw. (frz. taxer, 
V., £sch⌂tzen, den Wert ermitteln‹,) aus 
lat. taxare, V., £ber•hren, sch⌂tzen, den 
Wert ermitteln‹, zu lat. tangere, V., 
£ber•hren‹ 
Technik, F., £Verfahren, Vorgehensweise‹, 
fr•hes 18. Jh. (technica Leupold 1724) Lw. 
(frz. technique, F., £Verfahren, Vorge-
hensweise‹, subst. frz. technique, Adj., 
£kunstfertig, handwerksm⌂Ôig‹, aus) lat. 
technicus, Adj., £verfahrensm⌂Ôig, kunst-
gem⌂Ô‹, Lw. gr. technik†s, Adj., £kunst-
fertig, handwerksm⌂Ôig‹, zu gr. tÕchne, F., 
£Handwerk, Kunst, Wissenschaft‹ 
technisch, Adj., £verfahrensm⌂Ôig, kunst-
gem⌂Ô‹, fr•hes 18. Jh. (Uffenbach 1728) 
Lw. lat. technicus (M. 17. Jh.), Adj., 
£verfahrensm⌂Ôig, kunstgem⌂Ô‹, Lw. gr. 
technik†s, Adj., £kunstfertig, handwerks-
m⌂Ôig‹, zu gr. tÕchne, F., £Handwerk, 
Kunst, Wissenschaft‹ 
Technischer Éberwachungsverein, M., 
£Verein f•r technische Éberwachung von 
Ger⌂ten‹, 20. Jh., s. Éberwachungsverein, 
technisch 
Teiding, N., £Gerede, Teiding‹, mhd. 
tagedinc, teidinc, N., M., £Verhandlung, 
Gerichtstag, Termin, Frist, Ébereinkunft‹, 
ahd. tagading (863-71), N., £Termin, Frist, 
Ébereinkunft, festgesetzter Tag, Gericht, 
Volksversammlung‹, s. Tag, Ding 
Teil, M., N., £Abschnitt eines Ganzen‹, 
mhd. teil, M., N., £Teil‹, ahd. teil (765), 
M., N., £Teil, Anteil, St•ck, Seite, Gebiet‹, 
as. dÅl, M., £Teil‹, germ. *daili, *dailiz, M., 
*daila, *dailaz, M., *daila, *dailam, N., 
£Teil‹, zu idg. *d»lo-, Sb., £Teil‹?, zu idg. 
*d—-, *d—i-, V., £teilen, zerschneiden, 
zerreiÔen‹ 
teilbar, Adj., £teilbar, in Teile zerlegbar‹, 
mhd. teilbüre, Adj., £teilbar‹, 15. Jh., s. 
Teil, bar 
teilbare Leistung, F., £in Teile zerlegbare 
Leistung‹, 19. Jh.?, s. Leistung, teilbar 
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Teilbesitz, M., £Besitz eines realen ab-
grenzbaren Teiles einer Sache insbesondere 
eines abgesonderten Wohnraumes oder 
anderen Raumes‹, Goethe vor 1832, s. Teil, 
Besitz 
Teileigentum, N., £(nur ausnahmsweise 
m–gliches) Eigentum an einem Sachteil‹, 
20. Jh.?, s. Teil, Eigentum 
teilen, V., £teilen‹, mhd. teilen, V., £teilen, 
zerteilen, trennen‹, ahd. teilen (790), teilÌ n 
(1000), V., £teilen, verteilen, austeilen, 
zerteilen‹, as. dÅlian, V., £teilen‹, germ. 
*dailjan, V., £teilen‹, s. Teil 

Teilgl⌂ubigerschaft, F., £Form der Gl⌂u-
bigermehrheit bei der jeder von mehreren 
Gl⌂ubigern nur einen Anspruch auf einen 
Teil der Leistung hat‹, 19. Jh., s. Teil, 
Gl⌂ubiger, schaft 
Teilhaber, M., £Mitberechtigter‹, A. 18. 
Jh., s. teil, haben 
Teilk•ndigung, F., £teilweise K•ndigung‹, 
20. Jh., s. Teil, K•ndigung 
Teilleistung, F., £in Bezug auf die Schuld 
irgendwie unvollst⌂ndige Leistung‹, 19. Jh., 
s. Teil, Leistung 
Teilnahme, F., £Beteiligung an einer 
fremden Handlung insbesondere an einer 
fremden Straftat‹, (E.) 18. Jh. L•t. lat. 
participatio, F., £Teilhaftmachung‹?, s. Teil, 
Nahme, ⌂lter Teilnehmung 
Teilnehmer, M., £wer sich an einer 
fremden Handlung beteiligt, (im Strafrecht) 
wer einen anderen zu dessen vors⌂tzlich 
begangener rechtswidriger Tat bestimmt 
(Anstiftung) oder ihm zu einer vors⌂tzlich 
begangenen rechtswidrigen Tat vors⌂tzlich 
Hilfe leistet (Beihilfe)‹, £Partizip‹, 16. Jh. 
(Ickelsamer um 1530) bzw. £Teilnehmer‹ 
E. 18. Jh. L•s. lat. particeps, subst. Adj., 
£Teilnehmer‹, s. teil, Nehmer 
Teilnichtigkeit, F., £Nichtigkeit eines Tei-
les einer Handlung‹, 20. Jh., s. Teil, Nich-
tigkeit 
Teilrechtsf⌂higkeit, F., £teilweise Rechts-
f⌂higkeit‹, 20. Jh.?, s. Teil, Rechtsf⌂higkeit 
Teilschuld, F., £Teil einer Schuld‹, 20. Jh., 
s. Teil, Schuld 
Teilschuldner, M., £Schuldner eines Teiles 
einer Schuld‹, 20. Jh., s. Teil, Schuld 
Teilschuldnerschaft, F., £Form der 
Schuldnermehrheit bei der jeder von meh-
reren Schuldnern nur zu einem Teil der 

Leistung verpflichtet ist‹, 20. Jh., s. Teil-
schuldner, schaft 
Teilstaat, M., £Teil eines Staates‹, 2. H. 
20. Jh., s. Teil, Staat 
Teilstaatenlehre, F., £eine Theorie •ber 
den Aufbau der Bundesrepublik‹, 2. H. 20. 
Jh., s. Teilstaat, Lehre 
Teilstreik, M., £nur einen Teil der Ar-
beitnehmer erfassender Streik‹, 2. H. 20. 
Jh., s. Teil, Streik 
Teilung, F., £Zerlegung eines Ganzen in 
einzelne Abschnitte‹, mhd. teilunge, F., 
£Teilung, Trennung, Abteilung, Einteilung, 
Erbteilung‹, ahd. teilunga (9./10. Jh.), F., 
£Teilung, Trennung‹, s. teilen, ung 
Teilungsanordnung, F., £Anordnung des 
Erblassers •ber die Art und Weise der 
Auseinandersetzung‹, 20. Jh.?, s. Teilung, 
Anordnung 
Teilungsklage, F., £Klage auf Teilung‹, 20. 
Jh.?, s. Teilung, Klage 
Teilungsversteigerung, F., £zum Zwecke 
der Teilung eines Verm–gens erfolgende 
Versteigerung‹, 20. Jh.?, s. Teilung, Ver-
steigerung 
Teilunm–glichkeit, F., £teilweise Unm–g-
lichkeit‹, 20. Jh., s. Teil, Unm–glichkeit 
Teilurteil, N., £Endurteil in dem •ber 
einen Teil eines oder mehrerer Streit-
gegenst⌂nde entschieden wird‹, 19. Jh., s. 
Teil, Urteil, vgl. Planck 1896 

Teilzahlung, F., £in Teilleistungen bewirkte 
Erf•llung einer auf Zahlung gerichteten 
Verpflichtung, einzelne Teilleistung‹, 
Badisches Landrecht 1809, Allgemeines 
B•rgerliches Gesetzbuch 1811 østerreich, s. 
Teil, Zahlung 

Teilzahlungsabrede, F., £Vereinbarung der 
Vertragsparteien daÔ der Kaufpreis oder 
die entsprechende Verg•tung - entgegen 
der allgemeinen gesetzlichen Regelung - 
nicht auf einmal sondern in mindestens 2 
Teilen (Raten bzw. Anzahlung und Rate) 
zu leisten ist‹, 20. Jh., s. Teilzahlung, 
Abrede 
Teilzeit, F., £Teil einer Zeit(einheit)‹, 2. 
H. 20. Jh., s. Teil, Zeit 

Teilzeitarbeit, F., £Arbeit bei welcher die 
Wochenarbeitszeit der betreffenden Arbeit-
nehmer k•rzer ist als die durchschnittliche 
Wochenarbeitszeit vergleichbarer Arbeit-
nehmer‹, 2. H. 20. Jh., s. Teilzeit, Arbeit 
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Tele, Pr⌂f., £Tele, fern‹, Lw. gr. tele, Adv., 
£fern, weit‹ 
Telefax, N., £auf der Grundlage der 
elektronischen Datenverarbeitung wirkendes 
Schriftfern•bertragungssystem‹, um 1985, 
zu gr. tele, Adv., £fern, weit‹, lat. facere, 
V., £machen, tun‹ 
Telefon, Telephon, N., £Fernsprecher (2. 
H. 19. Jh.)‹, E. 18. Jh. (Huth 1796), zu gr. 
tele, Adv., £fern, weit‹, gr. phonÕ, F., 
£Stimme, Klang‹ 
Telegramm, N., £Telegramm, fernschriftlich 
•bermittelte Nachricht‹, M. 19. Jh. (Mahler 
1864) Lw. (frz. tÕlÕgramme,) ne. telegram 
(Smith 1852), N., £Telegramm‹, zu gr. tele, 
Adv., £fern, weit‹, gr. grÃmma, N., 
£Schreiben‹ 
Telegraph, Telegraf, M., £Telegraph‹, E. 
18. Jh. (1794) Lw. frz. tÕlÕgraphe (Miot de 
Melito 1792), M., £Telegraph, Fernschreib-
apparat‹, zu gr. tele, Adv., £fern, weit‹, gr. 
grÃphein, V., £schreiben‹ 
Telekommunikation, F., £auf der Grund-
lage der elektronischen Datenverarbeitung 
wirkende zwischenmenschliche Kommuni-
kation‹, um 1980, s. tele, Kommunikation 
Television, F., £Fernsehen‹, fr•heres 20. 
Jh. (1932/3) Lw. ne. television, N., £Fern-
sehen‹, zu gr. tele, Adv., £fern, weit‹, ne. 
vision, N., £Sehen‹, zu lat. visio, F., £Se-
hen, Sicht‹, zum PPP. visus von lat. videre, 
V., £sehen‹ 
Teleologie, F., £Zweckm⌂Ôigkeitslehre, 
Zielvorstellungslehre‹, M. 18. Jh. (Meier 
1755-59) Lw. nlat. teleologia (Chr. Wolff 
1728), F., £Zweckm⌂Ôigkeit‹, zu gr. tÕlos, 
M., £Ende, Ziel, Grenze, Zweck, Ursache‹, 
gr. l†gos, M., £Sagen (N.), Wort, Rede, 
Kunde (F.), Vernunft‹ 
teleologisch, Adj., £zweckbezogen, zielge-
richtet‹, E. 18. Jh. (Schiller 1789), zu Te-
leologie, isch 
teleologische Auslegung, F., £zweckbe-
zogene Auslegung‹, 19. Jh.?, s. Auslegung, 
teleologisch 
teleologische Reduktion, F., £zweckbezo-
gene Einschr⌂nkung‹, 2. H. 20. Jh.?, s. 
Reduktion, teleologisch 
Telex, N., £Fernschreiben‹, 1961 gek•rzt 
aus ne. teleprinter exchange, N., £Aus-
tausch durch Fernschreiber‹ 
Tempel, M., £Tempel, gottgeweihtes Ge-
b⌂ude‹, mhd. tempel, M., N., £Tempel‹, 
ahd. tempal (nach 765?), tempali (E. 8. 

Jh.), N., £Tempel‹, germ. *tempal, *templ-, 
Sb., £Tempel‹, Lw. lat. templum, N., 
£Tempel‹, M. aus afrz. temple, M., £Tem-
pel‹? 
Tempo, N., £Geschwindigkeit‹, A. 17. Jh. 
(Dilich 1608) Lw. it. tempo, M., £Zeit, 
Zeitabschnitt‹, aus lat. tempus, N., £Zeit, 
Zeitabschnitt‹, zu idg. *tenp-, V., £dehnen‹ 
Tendenz, F., £Streben, Neigung‹, 2. H. 
bzw. E. 18. Jh. (Forster 1791) Lw. frz. 
tendance, F., £Richtung, Neigung‹, zu frz. 
tendre, V., £strecken, dehnen‹, aus lat. 
tendere, V., £spannen, strecken, dehnen‹ 
Tendenzbetrieb, M., £Betrieb der unmit-
telbar und •berwiegend politischen oder 
konfessionellen oder wissenschaftlichen und 
⌂hnlichen Bestimmungen dient (z.B. Zeit-
ungsverlag)‹, 2. H. 20. Jh., s. Tendenz, Be-
trieb 
Tenor, M., £Tenor, Wortlaut, Sinn, Hal-
tung, Inhalt, Urteilsformel (z.B. der Be-
klagte wird verurteilt ... an den Kl⌂ger zu 
zahlen. Der Beklagte tr⌂gt die Kosten. Das 
Urteil ist ... vorl⌂ufig vollstreckbar)‹, (mhd. 
tenor, M., £Hauptinhalt‹?,) A. 17. Jh. 
(Kirchhof 1602) Lw. lat. tenor, M., £Lauf, 
Fortgang, Sinn, Inhalt‹, zu lat. tenere, V., 
£halten, haben‹, zu lat. tendere, V., 
£spannen, dehnen, strecken‹ 
Termin, M., £Grenze (16. Jh.), Zeitpunkt, 
Frist, (im Privatrecht) bestimmter Zeitpunkt 
an dem etwas geschehen soll (z.B. 
Lieferung einer Kaufsache) oder eine 
Rechtswirkung von selbst eintritt (z.B. F⌂l-
ligkeit des Kaufpreises), (im Verfahrens-
recht) im voraus durch das Gericht genau 
bestimmter Zeitpunkt f•r gemeinschaftliche 
ProzeÔhandlungen des Gerichts mit Partei-
en oder Dritten‹, mhd. termin, N., M., 
£festgesetzte Zeit, Tag‹, E. 13. Jh. (1297 
Augsburg) Lw. mlat. terminus, M., £Gren-
ze, Ende, Ziel, Zeitpunkt‹, zu lat. terminus, 
M., £Grenzstein, Grenze, Ende, SchluÔ‹ 
Termingesch⌂ft, N., £auf einen Zeitpunkt 
abstellendes Gesch⌂ft‹, 20. Jh., s. Termin, 
Gesch⌂ft 
terminieren, V., £begrenzen, bestimmen, 
einen Termin halten (2. H. 19. Jh.), zeitlich 
festlegen (A. 20. Jh.)‹, mhd. terminieren, 
V., £begrenzen, bestimmen‹, Lw. mlat. 
£begrenzen, beschr⌂nken, beendigen, 
entscheiden‹, zu lat. terminare, V., £be-
grenzen, beschr⌂nken, beschlieÔen‹ 
Terminverlust, M., £Berechtigung des 
Gl⌂ubigers alle offenen Teilleistungen f⌂llig 
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zu stellen‹, 2. H. 20. Jh. østerreich, s. 
Termin, Verlust 
territorial, Adj., £gebietsm⌂Ôig‹, sp⌂teres 
17. Jh. (Lassenius 1661) Lw. sp⌂tlat. 
territorialis, Adj., £zum Gebiet geh–rig‹, zu 
lat. territorium, N., £zu einer Stadt 
geh–rendes Gebiet, Stadtgebiet‹, zu lat. 
terra, F., £Erde‹ 
Territorialit⌂tsprinzip, N., £auf ein r⌂um-
liches Gebiet abstellender Grundsatz‹, 19. 
Jh., s. territorial, Prinzip, vgl. Weiske 
1839ff. 
Territorialstaat, M., £Staat der ein be-
stimmtes Gebiet (Territorium) als r⌂um-
liche Grundlage seiner Staatsgewalt hat‹, 
19. Jh.?, s. territorial, Staat 
Territorium, N., £Territorium, Gebiet‹, E. 
16. Jh. (Ernstinger) Lw. lat. territorium, N., 
£zu einer Stadt geh–rendes Gebiet, 
Stadtgebiet‹, zu lat. terra, F., £Erde‹ 
Terror, M., £Terror, Schrecken‹, M. 19. Jh. 
(Heyse 1838) Lw. (frz. terreur [Bodin], M., 
£Schrecken‹,) lat. terror, M., £Schrekken‹, 
zu lat. terrere, V., £erschrecken‹, h⌂ufiger 
seit A. 20. Jh., vgl. Geschichtliche 
Grundbegriffe 
Terrorist, M., £Anh⌂nger eines Schrek-
kensregimes, gewaltt⌂tiger politischer Ex-
tremist (nach 1920)‹, E. 18. Jh. (1795) Lw. 
frz. terroriste (1794), M., £Anh⌂nger einer 
Schreckensherrschaft, gewaltt⌂tiger politi-
scher Extremist (um 1920)‹, s. Terror, ist 
Tesching, N., £Tesching, kleinkalibriges 
Gewehr‹, 19. Jh., zum ON Teschen, ing 
Test, M., £Test, Versuch‹, A. 20. Jh. Lbd. 
ne. test, N., £Versuch‹, sp⌂tmhd. test, M., 
£Topf, Tiegel, Schlacke‹, Lw. afrz. test, M., 
£Topf, Tiegel‹, aus lat. testa, F., £Scherbe, 
Geschirr‹, zu lat. testu, Sb., £irdenes 
Geschirr‹, Bedeutungsentwicklung £Tiegel, 
Probiertiegel, Versuchsst•ck, Versuch (20. 
Jh.)‹ 
Testament, N., £einseitige nicht empfangs-
bed•rftige und jederzeit frei widerrufliche 
Willenserkl⌂rung des Erblassers mit der 
dieser eine Regelung f•r den Fall seines 
Todes trifft - und dadurch die gesetzliche 
Rechtslage ab⌂ndert -‹, mhd. testament, N., 
£Vertrag, B•ndnis, Verm⌂chtnis‹, E. 13. Jh. 
(bzw. 15. Jh.) Lw. lat. testamentum, N., 
£Testament‹, zu lat. testari, V., 
£bekunden‹, zu lat. testis, M., £Zeuge‹, zu 
lat. tertius, Num. Ord., £dritte‹ 
testamentarisch, Adj., £durch Testament 
festgelegt‹, E. 18. Jh., s. Testament, isch 

Testamentsvollstrecker, M., £vom Erblas-
ser zur Ausf•hrung seiner letztwilligen 
Anordnungen durch letztwillige Verf•gung 
berufene Person‹, 19. Jh., s. Testament, 
Vollstrecker, ⌂lter Testamentsexekutor 
(Gerber 1895 bzw. Koch 1864 bzw. 
Allgemeines b•rgerliches Gesetzbuch 1811 
østerreich), Vollzieher des Testaments 
CoÔmann 1829, Vollstrecker des Testa-
ments Mus⌂us 1782ff. 
Testat, N., £Bescheinigung, Beglaubigung‹, 
M. 19. Jh. (Schopenhauer 1844) Lw. lat. 
testatum, N., £Bescheinigtes‹, subst. Part. 
Pr⌂t. Akt. N. von lat. testari, V., £bekun-
den, bezeugen‹, s. testieren 
testieren, V., £bezeugen (Roth 1571), ein 
Testament anfertigen‹, E. 15. Jh. (1520 
Freiburg) Lw. lat. testari, V., £bekunden, 
bezeugen, ein Testament errichten‹, zu lat. 
testis, M., £Zeuge‹, zu lat. tertius, Num. 
Ord., £dritte‹, Bedeutung £den Besuch 
einer Vorlesung best⌂tigen‹ M. 19. Jh. 
(Grimm 1846) 
Testierf⌂higkeit, F., £F⌂higkeit ein Testa-
ment zu errichten oder zu ⌂ndern oder 
aufzuheben‹, 19. Jh., s. testieren, F⌂higkeit 
Testierfreiheit, F., £Freiheit der nat•rli-
chen Person nach Belieben Verf•gungen 
von Todes wegen zu errichten‹, 19. Jh., s. 
testieren, Freiheit 
testis, lat., M., £Zeuge‹, zu lat. tertius, 
Num. Ord., £dritte‹ 
teuer, Adj., £teuer, kostbar, hohen Wert 
habend‹, mhd. tiure, Adj., £wertvoll, kost-
bar, herrlich‹, ahd. tiuri (E. 8. Jh.), Adj., 
£teuer, kostbar, wertvoll, lieb, angesehen‹, 
as. diuri, Adj., £teuer, lieb‹, germ. *deurja, 
*deurjaz, *deuzja, *deuzjaz, Adj., £wertvoll, 
kostbar‹, zu idg. *dÅiro-, Sb., £Zier, 
Sch–nheit, Kostbarkeit‹?, zu idg. *dei- (1), 
V., £gl⌂nzen, schimmern, scheinen‹?, zu 
nhd. dauern, V., £leid, tun‹? 
Teufel, M., £Teufel, D⌂mon‹, mhd. tiuvel, 
M., £Teufel‹, ahd. tiufal (1. H. 8. Jh.), 
tiuval, M., N., £Teufel, Geist, D⌂mon‹, as. 
diuval, M., £Teufel‹, germ. *diabul-, M., 
£Teufel‹, Lw. mlat. diavalus, M., £Teufel‹, 
zu lat. diabolus, M., £Teufel‹, Lw. gr. 
diÃbolos, M., £Verleumder‹, zu gr. diabÃl-
lein, V., £umwerfen, verleumden‹, zu gr. 
diÃ, Pr⌂p., Pr⌂f., £durch, hindurch‹, gr. 
bÃllein, V., £werfen, schleudern‹ 
Text, M., £Text, Wortgef•ge‹, mhd. text, 
M., £Wortgef•ge‹, M. 14. Jh. (1350-65) Lw. 
lat. textus, M., £Verbindung, Gewebe, 
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Geflecht, Wortgef•ge, Stil, Darstellung, 
Inhalt‹, zum PPP. textus von lat. texere, V., 
£weben‹, zu gr. tÕchne, F., £Handwerk, 
Kunst, Fertigkeit‹ 
Textverarbeitung, F., £Sammelbezeichnung 
f•r Methoden und Verfahren zur Erar-
beitung und Bearbeitung von Texten vor 
allem mit Hilfe der automatisierten Daten-
verarbeitung (und unterschiedlicher Text-
verarbeitungsprogramme)‹, um 1970 L•s. 
ne.? 
Theke, thek, F., Suff., £Theke, thek‹, 
(Theke M. 19. Jh.) Lw. lat. theca, F., 
£K⌂stchen, H•lle‹, Lw. gr. thÕke, F., 
£Lade, Beh⌂ltnis‹, zu gr. tithÕnai, V., £set-
zen, stellen, legen‹ 
Thema, N., £Gegenstand, Thema‹, A. 15. 
Jh. (Richental 1414-18) (mhd.) Lw. mlat. 
thema, N., £Gegenstand, Stoff‹, Lw. gr. 
thÕma, N., £Gegebenes, Aufgestelltes, Be-
hauptung‹, zu gr. tithÕnai, V., £setzen, 
stellen, legen‹ 
Theokratie, F., £Gottesherrschaft‹, fr•hes 
18. Jh. (Sperander 1728) (•ber ne. theo-
cracy bzw. frz. thÕocratie) Lw. gr. theo-
kratÚa, F., £Gottesherrschaft‹, zu gr. the†s, 
M., £Gott‹, gr. krÃtos, M., £St⌂rke, Kraft‹ 
Theologe, M., £Fachmann f•r Theologie‹, 
(M. 14. Jh.) Lw. lat. theologus, M., £wer 
von G–ttern redet‹, Lw. gr. theol†gos, 
Adj., £mit Gott redend‹, zu gr. the†s, M., 
£Gott‹, gr. lÕgein, V., £sagen, erkl⌂ren‹ 
Theologie, F., £Glaubenslehre‹, A. 15. Jh. 
(1414-18) Lw. lat. theologia, F., £Glaubens-
lehre, Theologie‹, Lw. gr. theologÚa, F., 
£Glaubenslehre‹, s. Theologe 
Theorie, F., £Betrachtungsweise, Wissen-
schaftsaussage, Theorie‹, A. 16. Jh. (Fries 
1519)? bzw. 18. Jh. Lw. lat. theoria, F., 
£Betrachtung, Untersuchung‹, Lw. gr. theo-
rÚa, F., £Betrachtung, Erkenntnis, Wissen-
schaft‹, zu gr. theor†s, M., £Zuschauer‹, zu 
gr. theorein, V., £zuschauen‹ 
Therapie, F., £Heilbehandlung‹, A. 18. Jh. 
(Woyt 1709) Lw. gr. therapeÚa, F., £Dienst, 
Heilung‹, zu gr. therapeºein, V., £dienen, 
pflegen‹, zu gr. therÃpon, M., £Diener, 
Gef⌂hrte‹ 
These, F., £Behauptung, These‹, E. 16. Jh. 
(Fabricius 1588 theses) bzw. E. 18. Jh. Lw. 
frz. thÒse, F., £Behauptung‹, aus lat. thesis, 
F., £Behauptung‹, Lw. gr. thÕsis, F., 
£Aufgestelltes, Behauptung‹, zu gr. tithÕnai, 
V., £setzen, stellen, legen‹ 

Thing, s. Ding 
Thron, M., £Thron, Herrscherstuhl‹, sp⌂t-
mhd. trÌ n, thrÌ n, M., £Thron, Wipfel?‹, 
Lw. afrz. trone, throne, M., £Thron‹, aus 
lat. thronus, M., £Thron‹, Lw. gr. thr†nos, 
M., £Stuhl, Herrschersitz‹ 
Th•ringen, N., £(seit 3. 10. 1990) ein Land 
der Bundesrepublik Deutschland‹, 4. Jh. 
PN Toringi, zu germ. *¶aur-, V., £wagen‹? 
Tiara, F., £Tiara, Kopfbedeckung des Pap-
stes‹, 18. Jh. Lw. gr. tiÃra, F., £Turban‹, 
Lw. aus dem Persischen, sachlich seit 8. Jh. 
f•r den Papst bezeugt, um 14. Jh. 
durchgesetzt, 1964 abgelegt 
Tichter, M., £Enkel‹, mhd. (mostfrk.) tô h-
ter, diehter, M., £Enkel, Tochterkind‹, zu 
Tochter 
tief, Adj., £tief‹, mhd. tief, Adj., £tief, 
weitl⌂ufig‹, ahd. tiof (765), Adj., £tief, 
unergr•ndlich, bedeutungsvoll‹, as. diop, 
Adj., £tief‹, germ. *deupa, *deupaz, Adj., 
£tief‹, idg. *dheub-, Adj., £tief, hohl‹ 
Tier, N., £ein Lebewesen das sich vom 
Menschen durch das Fehlen von Vernunft 
und Sprache sowie von der Pflanze durch 
Bewegungsverm–gen und Empfindungsver-
m–gen unterscheidet (str. f•r Mikroorga-
nismen und Viren)‹, mhd. tier, N., £Tier‹, 
ahd. tior (765), N., £Tier, Lebewesen, wil-
des Tier‹, as. dior, N., £Tier‹, germ. *deu-
za, *deuzam, N., £Tier‹, zu idg. *dh■es-, 
*dheus-, V., Sb., £stieben, wirbeln, blasen, 
atmen, Tier‹, zu idg. *dheu- (4), V., Sb., 
£stieben, wirbeln, wehen, stinken, sch•tteln, 
Dampf, Hauch, Rauch‹ 
Tierhalter, M., £Person welche ein Tier in 
ihrem Hausstand oder Wirtschaftsbetrieb im 
eigenen Interesse nicht nur vor•bergehend 
verwendet‹, 19. Jh., s. Tier, Halter 
Tierh•ter, M., £wer f•r den Tierhalter die 
F•hrung der Aufsicht •ber ein Tier durch 
Vertrag •bernimmt‹, Stieler 1660, s. Tier, 
H•ter 
Tierschutz, M., £Schutz f•r Tiere‹, 20. 
Jh.?, s. Tier, Schutz 
tilgen, V., £tilgen, vertilgen, beseitigen‹, 
mhd. tiligen, V., £tilgen, vertilgen‹, ahd. ti-
ligÌ n (1000), V., £tilgen, vertilgen, vernich-
ten, zunichte machen, abschaffen‹, (Lw. ae. 
*dó ligion, V., £ausl–schen, vernichten‹?,) 
germ. *dó ligÌ n, V., £tilgen, ausl–schen‹?, 
Lw. lat. delere, V., £zerst–ren, vernichten‹, 
vgl. ahd. tó lÌ n (863-71), V., £ausl–schen‹ 
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Tilgung, F., £Beseitigung einer Schuld, 
L–schung einer Eintragung‹, E. 17. Jh. 
(Stieler 1691), vgl. ahd. tó ligunga (1000), 
F., £Vertilgung, Untergang‹, Lsch. lat. 
defectio, F., £Abfall‹?, s. tilgen, ung 
Tisch, M., £Tisch‹, mhd. tisch, M., £Tisch, 
Speisetafel‹, ahd. tisk (E. 8. Jh.), tisc, M., 
£Tisch, Sch•ssel, DreifuÔ, Speisebrett‹, as. 
disk, M., £Tisch, Gericht‹, germ. *disku, 
*diskuz, M., £Tisch, Speisebrett, Sch•ssel‹, 
Lw. lat. discus, M., £Sch•ssel‹, Lw. gr. 
dÚskos, M., £Scheibe, Wurfscheibe‹ 
Tischler, M., £Tischler‹, sp⌂tmhd. tischler, 
(neben ⌂lterem [A. 15. Jh.] tischer,) M., 
£Tischler‹, 15. Jh. ostd., zu Tisch 
Titel, M., £Aufschrift, Zeichen, Name, 
Bezeichnung einer Person mit einem 
Ehrennamen (u.a. Doktortitel), Bezeichnung 
eines Schriftwerkes oder eines Teiles eines 
solchen (z.B. Untergliederung eines 
Gesetzes)‹, mhd. titel, tittel, M., £Titel‹, 
ahd. titulo (nach 765?), M., titula (E. 8. 
Jh.), F., £Titel, Aufschrift, Strich, Éber-
schrift‹, Lw. lat. titulus, M., £Aufschrift, 
Titel‹, Herkunft unbekannt 
Tochter,  F.,  £Tochter, weibliches Kind‹, 
mhd. tochter, F., £Tochter‹, ahd. tohter (E. 
8. Jh.), F., £Tochter‹, as. dohtar, F., 
£Tochter‹, germ. *duhter, F., £Tochter‹, 
idg. *dhug»ter, F., £Tochter‹ 
Tod, M., £Erl–schen der Lebens⌂uÔerun-
gen, Stillstand von Kreislauf und Atmung, 
irreversibles Erl–schen der Gehirnt⌂tig-
keit‹, mhd. tÌ t, M., £Tod‹, ahd. tÌ d (765), 
M., £Tod, Untergang‹, as. dÌ th, M., 
£Tod‹, germ. *dau¶u, *dau¶uz, M., £Tod‹, 
Verbalabstraktum zu germ. *daujan, V., 
£sterben‹, zu idg. *dheu- (2), V., Sb., 
£sterben, hinschwinden, Tod‹, zu idg. 
*dheu- (4), V., Sb., £stieben, wirbeln, we-
hen, stinken, sch•tteln, Dampf, Hauch, 
Rauch‹ 
Todeserkl⌂rung, F., £Feststellung des To-
des einesVerschollenen auf Grund eines 
Aufgebotsverfahrens‹, Allgemeines B•rger-
liches Gesetzbuch 1811 østerreich, s. Tod, 
Erkl⌂rung, vgl. Weiske 1839ff., sachlich M. 
18. Jh. Sachsen, 1763 PreuÔen 
Todesstrafe, F., £Bestrafung eines Men-
schen durch T–tung‹, 16. Jh. (Sachs) L•s. 
lat. mortis poena, F., £Strafe des Todes‹, s. 
Tod, Strafe 

Todfallsaufnahme, F., £gerichtliche Auf-
nahme der Umst⌂nde eines Todesfalls‹, 19. 
Jh. østerreich, s. Tod, Fall, Aufnahme 
t–dlich, Adj., £den Tod bewirkend‹, mhd. 
tÌ tlich, t→tlich, Adj., £t–dlich‹, ahd. 
tÌ dló h (E. 8. Jh.), Adj., £t–dlich, sterblich, 
todbringend, Tote betreffend‹, Lbd. lat. 
mortalis?, s. Tod, lich 
Toleranz, F., £Toleranz‹, M. 16. Jh. (Lu-
ther vor 1546) Lw. lat. tolerantia, F., 
£Duldsamkeit‹, zum Part. Pr⌂s. tolerans 
von lat. tolerare, F., £dulden‹, vgl. Ge-
schichtliche Grundbegriffe 
T–lpel, M., £T–lpel, ungeschickter 
Mensch‹, A. 16. Jh. tulpel, zu mnd. dorper, 
mhd. dorpüre, M., £Dorfbewohner, Bauer‹?, 
L•s. frz. vilain, M., £Dorfbewohner, 
Bauer‹, s. Dorf 
Tonne, F., £Tonne‹, mhd. tunne, tonne, F., 
£Tonne‹, lat.-ahd. tunna (9. Jh.), F., 
£Tonne, FaÔ‹, as. tunna, F., £Tonne‹?, 
germ. *tonna, *tunna, F., £Tonne‹?, Lw. 
mlat. tunna, F., £Tonne, FaÔ‹, aus dem 
Keltischen (£Haut‹)? 
Topik, F., £Lehre von den g⌂ngigen 
allgemein anerkannten Begriffen bzw. S⌂t-
zen und Argumenten‹, 2. H. 20. Jh. (Vie-
weg 1953), zu gr. t†pos, M., £Ort, Stelle‹ 
Tor, M., £Tor (M.)‹, mhd. tÌ re, tÌ r, M., 
£Tor (M.), Narr, Irrsinniger, Tauber‹ 
Torkel, F., M., £Torkel, Weinkeller‹, 
s•dd., mhd. torkel, torkul, F., M., £Kelter‹, 
ahd. torkul (10. Jh.), torcul, N., torkula 
(9./10. Jh.), torcula, F., £Torkel, Kelter, 
Presse‹, Lw. mlat. *torcula, F., £Presse‹, zu 
lat. torquere, V., £drehen, verrenken‹ 
Torpedo, M. N., £Torpedo, Schiffsge-
schoÔ‹, M. 19. Jh. (Prittwitz und Gaffron 
1865) £Torpedo‹ Lw. ne. torpedo, N., 
£Zitterrochen, Torpedo (Fulton 1805)‹, aus 
lat. torpedo, F., £L⌂hmung, Stumpfheit, 
Zitterrochen‹, zu lat. torpere, V., £starr 
sein‹ 
Tortur, F., £Qu⌂lerei, Tortur, Folter‹, M. 
16. Jh. (Serranus 1540) Lw. mlat. tortura, 
F., £Qu⌂lerei, Folter‹, aus lat. tortura, F., 
£Kr•mmung, Verrenkung‹, zum Part. Fut. 
torturus bzw. zum PPP. tortus von lat. 
torquere, V., £drehen, verrenken‹ 
tot, Adj., £tot‹, mhd. tÌ t, Adj., £tot‹, ahd. 
tÌ t (1. H. 8. Jh.?), Adj., £tot, gestorben‹, 
as. dÌ d, Adj., £tot‹, germ. *dauda, *dau-
daz, Adj., £tot‹, urspr•nglich PPP. (von 
germ *daujan, V., £sterben‹), s. Tod 
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Tote, M., F., £Taufpate, Taufpatin‹, mhd. 
tote, totte, M., F., £Pate, Patin‹, ahd. tota 
(A. 9. Jh.), F., £Patin‹, toto (A. 9. Jh.), M., 
£Pate‹, Lallform f•r ahd. gota, goto, s. 
Gote 
t–ten, V., £t–ten‹, mhd. t→ten, V., £t–ten, 
tot machen, f•r ung•ltig erkl⌂ren‹, ahd. 
tÌ den (1000), V., £t–ten‹, as. *dÌ dian, V., 
£t–ten‹, germ. *dau¶jan, V., £t–ten‹, s. 
Tod 
Totenbeschau, F., £amtliche Untersuchung 
einer Leiche‹, 19. Jh. (Rosegger 1876) 
østerreich 
Totgeburt, F., £Fehlgeburt, Vorgang der 
Geburt der w⌂hrend der Schwangerschaft 
oder der Geburt gestorbenen Leibesfrucht, 
tot geborene Leibesfrucht‹, 19. Jh., s. tot, 
Geburt 
Totschlag, M., £T–tung eines Menschen 
die kein Mord ist‹, mhd. tÌ tslac, M., 
£Totschlag, Leichnam eines Erschlagenen‹, 
s. tot, Schlag 
T–tung, F., £Verursachung des Todes (ei-
nes Menschen)‹, mhd. t→tunge, F., £T–tung, 
Totschlag, Abt–tung, Ung•ltigkeitser-
kl⌂rung‹, s. t–ten, ung 
Tracht,  F.,  £Tracht‹,  mhd.  trahte,  F., 
£Denken, Betrachtung, Fischzug, aufgetra-
gene Speise‹, mhd. traht, F., £Tragen, Last, 
Denken, aufgetragene Speise‹, ahd. traht 
(12. Jh.), M., £Trachten‹, ahd. trahta (863-
71), F., £Trachten, Denken, Zugnetz, 
aufgetragene Speise‹, zu tragen, V., £tra-
gen‹ 
trachten, V., £trachten, streben‹, mhd. 
trahten, V., £erw⌂gen, bedenken, beachten, 
trachten‹, ahd. trahten (863-71), V., £be-
trachten‹, ahd. trahtÌ n (nach 765?), V., 
£betrachten, trachten, behandeln‹, as. trah-
ton, V., £betrachten, behandeln‹, germ. 
*trahten?, V., £trachten‹, Lw. lat. tractare, 
V., £behandeln‹ 
traditio, lat., F., £Ébergabe‹, zum PPP. 
traditus von lat. tradere, V., £•bergeben, 
•berreichen‹, zu lat. trans, Pr⌂p., Pr⌂f., 
£•ber‹, lat. dare, V., £geben‹ 
Traditionspapier, N., £Inhaberpapier‹, 19. 
Jh. østerreich, s. traditio, Papier 
tragen, V., £tragen‹, mhd. tragen, V., 
£tragen, haben, besitzen, ertragen‹, ahd. 
tragan (765), V., £tragen, ertragen, bringen, 
empfangen, haben‹, as. dragan, V., 
£tragen‹, germ. *dragan, V., £ziehen, 
schleppen‹, idg. *dher—gh-, V., £ziehen, 

schleifen‹?, zu idg. *tr—gh-, V., Sb., £zie-
hen, schleppen, laufen, Nachkommen‹? 
Traktat, N., M., £Abhandlung‹, mhd. 
tract—t, M., £Abhandlung‹, 14. Jh. Lw. lat. 
tractatus, M., £Abhandlung‹, subst. PPP. 
von lat. tractare, V., £ziehen, schleppen, 
behandeln, untersuchen‹, Intensivum zu lat. 
trahere, V., £ziehen‹ 
trans, Pr⌂f., £trans, •ber‹, Lw. lat. trans, 
Pr⌂p., Pr⌂f., £•ber‹ 
Transfer, M., £Ébertragung‹, 1. H. 18. Jh. 
(1733) bzw. 1. H. 20. Jh. (1910) Lw. ne. 
transfer, N., £Ébertragung‹, zu lat. trans-
ferre, V., £•bertragen‹, zu lat. trans, Pr⌂p., 
Pr⌂f., £•ber‹, lat. ferre, V., £tragen, brin-
gen‹ 
Transformation, F., £Umwandlung‹, 1. H. 
16. Jh. (Schaidenraisser 1537) Lw. mlat. 
transformatio, F., £Umwandlung‹, zum PPP. 
transformatus von lat. transformare, V., 
£umformen‹, zu lat. trans, Pr⌂p., Pr⌂f., 
£•ber‹, lat. formare, V., £bilden, gestalten‹, 
zu lat. forma, F., £Gestalt, Form‹ 
Transformationsgesetz, N., £staatliches 
Gesetz durch welches V–lker(vertrags)recht 
in innerstaatliches Recht •berf•hrt wird‹, 
2. H. 20. Jh., s. Transformation, Gesetz 
Transplantation, F., £Organverpflanzung‹, 
fr•heres 16. Jh. (Fuchsberger 1534) Lw. lat. 
transplantatio, F., £Ver⌂nderung, Ver-
lagerung, Versetzung‹, zum PPP. trans-
plantatus von lat. transplantare, V., £ver-
pflanzen, versetzen‹, zu lat. trans, Pr⌂p., 
Pr⌂f., £•ber‹, lat. plantare, V., £pflanzen‹, 
20. Jh. Lbd. ne. transplantation, N., £Or-
ganverpflanzung‹ 
Transport, M., £Bef–rderung‹, A. 17. Jh. 
(Neumann 1605) Lw. frz. transport, M. bzw. 
it. trasporto, M., £Ébertragung, Ébertrag‹, 
zu lat. transportare, V., £•berf•hren, 
hin•bersetzen‹, zu lat. trans, Pr⌂p., Pr⌂f., 
£•ber‹, lat. portare, V., £tragen, f•hren‹, 2. 
H. 17. Jh. Bedeutung £G•terbef–rderung‹ 
Tratte, F., £gezogener d.h. den Bezogenen 
zur Zahlung anweisender Wechsel‹, 16. Jh. 
(tratto) Lw. it. tratto, subst. PPP., £Ge-
zogenes‹, zu it. trarre, V., £ziehen‹, aus lat. 
trahere, V., £ziehen‹ 
trauen, V., £glauben, vertrauen, trauen‹, 
mhd. trŒwen, V., £trauen, hoffen, glauben, 
sich getrauen, ehelich verloben, antrauen‹, 
ahd. trŒÅn (9./10. Jh.), trŒwÅn, V., £trauen, 
vertrauen, sich verlassen, glauben, hoffen‹, 
as. trŒon, V., £vertrauen‹, germ. *trŒwÅn, 
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V., £trauen, vertrauen‹, zu idg. *dre■o-, 
Adj., £treu, fest‹, zu idg. *deru-, *drŒ-, Sb., 
£Baum‹ 
Trauring, M., £Ehering‹, 16. Jh., s. trauen, 
Ring 
Trauung, F., £(kirchliche und standesamt-
liche) Form der EheschlieÔung‹, sp⌂tmhd. 
trŒwinge, F., £Vertrauen, Zuversicht‹, 14. 
Jh. (Cranc) L•s. lat. fiducia, F., £Vertrauen, 
Zuversicht‹, Bedeutung £Trauung‹ um 1420 
in mnd. trŒwinge, dann E. 16. Jh. 
(Schweinichen), s. trauen, ung 

Trauzeuge, M., £Zeuge bei der Ehe-
schlieÔung‹, E. 18. Jh., s. trauen, Zeuge 

Travellerscheck, M., £Anweisung an eine 
Bank dem Inhaber des Travellerschecks 
eine bestimmte Geldsumme auszuzahlen‹, 
20. Jh.?, zu ne. traveller, M., £Reisender‹, 
s. Scheck 
treiben, V., £treiben‹, mhd. tró ben, V., 
£wenden, treiben‹, ahd. tró ban (765), V., 
£treiben, betreiben, bewirken, behandeln, 
ausf•hren‹, as. dró van, V., £treiben‹, 
germ. *dreiban, V., £treiben‹, idg. 
*dhreibh-, V., £treiben, stoÔen‹, zu idg. 
*dher- (1), Sb., V., £Tr•bes, Schmutz, 
tr•ben‹ 
trennen, V., £trennen‹, mhd. trennen, V., 
£trennen, scheiden‹, ahd. trennen (12. Jh.), 
V., £trennen, auftrennen‹, zu germ. 
*trannjan?, V., £trennen, spalten?‹, zu idg. 
*der- (4), V., £spalten, schinden‹ 
Trennung, F., £Trennen‹, 1. H. 16. Jh. 
£Zwist, Partei, Spaltung‹, s. trennen, ung 
treten, V., £treten‹, mhd. treten, V., 
£treten, betreten (V.)‹, ahd. tretan (A. 9. 
Jh.), V., £treten, betreten (V.), zertreten, 
bedr⌂ngen, zerstampfen‹, westgerm. *tre-
dan, V., £treten‹, zu idg. *dreu-, V., 
£laufen, treten‹?, zu idg. *der- (3), V., 
£laufen, treten‹? 
treu, Adj., £treu‹, sp⌂tmhd. triuwe, Adj., 
£treu‹, ahd. *triuwi, Adj., £treu‹, as. triuwi, 
Adj., £treu‹, zu Treue 
Treu, s. Treue 
Treubruch, M., £Bruch der Treue‹, 18. Jh. 
(um 1700), s. treubr•chig 
treubr•chig, Adj., £treubr•chig‹, sp⌂tmhd. 
triuwibr•chic, Adj., £wortbr•chig, meinei-
dig‹, L•s. mlat. fidefragus, Adj., £treu-
br•chig‹, s. Treue, Bruch 
Treubruchstatbestand, M., £Verletzung 
der einer Person kraft Gesetzes oder 

beh–rdlichen Auftrags oder Rechtsgesch⌂fts 
oder eines Treueverh⌂ltnisses obliegenden 
Pflicht fremde Verm–gensinteressen wahr-
zunehmen‹, 20. Jh.?, s. Treubruch, Tat-
bestand 
Treue, F., £innere feste Bindung eines 
Menschen an eine Person oder eine Idee‹, 
mhd. triuwe, F., £Treue, Zuverl⌂ssigkeit, 
Versprechen‹, ahd. triuwa (E. 8. Jh.), F., 
£Treue, Glaube, Best⌂ndigkeit, Beistand, 
Vertrag, B•ndnis‹, as. treuwa, F., £Treue‹, 
germ. *trewwÌ , F., £Treue‹, zu idg. 
*dre■o-, Adj., £treu, fest‹, zu idg. *deru-, 
*drŒ-, Sb., £Baum‹ 
treuga Dei, mlat., F., £Waffenruhe Got-
tes‹, Lw. ahd. treuwa (1037-41), ⌂lter mlat. 
trewa (723), F., £Sicherheitsleistung f•r 
Gewaltfreiheit‹, s. Treue 
Treugeber, M., £wer Treue gew⌂hrt‹, 20. 
Jh.?, s. Treue, geben 
Treuhand, F., £Rechtsverh⌂ltnis bei dem 
ein Teil (Treuh⌂nder) nach auÔen minde-
stens ein Verm–gensrecht als eigenes Recht 
hat dieses aber auf Grund einer 
schuldrechtlichen Abrede (Treuhandvertrag 
bzw. Sicherungsvertrag) ganz oder teilweise 
im Interesse des anderen Teils (Treugeber) 
aus•ben soll‹, vgl. getruwe hant 1484 
N•rnberg, truwe hant 1520 Freiburg, 
Schottel 1663 f•r lat. dextra fidelis, F., £die 
treue rechte (Hand)‹, Schultze 1895, 
Beyerle 1932, s. Treu, Hand 
Treuh⌂nder, M., £Empf⌂nger einer Treue‹, 
mhd. triuwenhander, triuwenhender, M., 
£Treuh⌂nder, Gew⌂hrleister, verpflichteter 
Vollzieher‹, 1283 trewhendere, s. Treue, 
Hand 
Treunehmer, M., £Empf⌂nger einer 
Treue‹, 20. Jh.?, s. Treue, nehmen 
Treuepflicht, F., £in Rechtsverh⌂ltnissen 
bestehende Verpflichtung zu einem beson-
deren die Interessen der anderen Seite 
ber•cksichtigenden Verhalten‹, 1688, s. 
Treue, Pflicht 
Treu und Glauben, Sb., £Verhaltens-
maÔstab der das Verhalten eines redlich 
und anst⌂ndig denkenden und handelnden 
Menschen zugrundelegt‹, 1346, L•t. lat. 
fides et legalitas (1342), £Treue und 
Rechtm⌂Ôigkeit‹?, s. Treue, Glauben, 1620 
PreuÔen, 1863 Sachsen 
Tribunal, N., £Amtssitz, Gericht‹, um 1300 
(tribunal, M. £Richterstuhl, erh–hte 
Gerichtsb•hne‹,) Lw. mlat. tribunale, M., 
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£Richterstuhl‹, 16. Jh. bzw. M. 17. Jh. Lw. 
frz. tribunal (15. Jh.), M., £Gericht, 
Gerichtshof‹, aus lat. tribunal, N., £B•hne 
des Tribuns‹, aus lat. tribunale suggestum, 
zu lat. tribunus, M., £Tribun‹, zu lat. tribus, 
M., £(einer der) drei (St⌂mme), Bezirk, 
Volk‹, zu lat. tres, Num. Kard., £drei‹ 
Tribut, M., £Abgabe, Tribut‹, sp⌂tmhd. 
(Kirchberg 1378) (, ahd. tribuz [830], M., 
£Tribut‹), Lw. lat. tributum, N., £Abgabe‹, 
subst. PPP. N. von lat. tribuere, V., 
£gew⌂hren, verleihen, zugestehen‹, zu lat. 
tribus, M., £(einer der) drei (St⌂mme), 
Bezirk, Volk‹, zu lat. tres, Num. Kard., 
£drei‹ 
Trichotomie, F., £Dreiteilung, fr•here 
Gliederung der Straftaten in Verbrechen 
und Vergehen sowie die jetzt nicht mehr 
strafbaren Ébertretungen‹, E. 19. Jh.?, zu 
gr. trÚcha, Adv., £dreifach‹, gr. tomÕ, F., 
£Schneiden‹ 
Tridentinisches Konzil, N., £das zwanzig-
ste allgemeine von 1545 bis 1563 in Trient 
tagende Konzil der katholischen Kirche das 
die verbindliche Wirkung der kirchlichen 
Dogmatik festlegte (7 Sakramente usw.)‹, 
19. Jh.?, s. Konzil 
Trift, F., £Weide (F.) (2)‹, mhd. trift, M., 
F., £Treiben, Trift, Weide (F.) (2)‹, ahd. 
*trift, F., £Treiben‹, zu treiben 
trinken, V., £trinken, Fl•ssigkeit zu sich 
nehmen‹, mhd. trinken, V., £trinken‹, ahd. 
trinkan (8. Jh.?), trincan, V., £trinken‹, as. 
drinkan, V., £trinken‹, germ. *drenkan, V., 
£trinken‹, zu idg. *dhre› -, V., £ziehen, 
gleiten, streifen‹ 
Trinkgeld, N., £zus⌂tzliche Anerkennungs-
zahlung bei Zahlung‹, mhd. trincgeld, N., 
£Kosten von Getr⌂nken, Zechschuld, Geld 
zum Vertrinken als Belohnung‹, s. trinken, 
Geld 
Tripper, M., £Tripper, Harnr–hrenkatarrh‹, 
E. 17. Jh., zu md. drippen, trippen, V., 
£tropfen‹ 
Tritt, M., £Tritt‹, mhd. trit, M., £Tritt, 
Schritt, FuÔsohle, FuÔspur, Weg‹, zu treten 
Tr–del, M., £Kram‹, fnhd. (15. Jh. dredel-
marckt bzw. 16. Jh.), Herkunft unklar 
Tr–delvertrag, M., £(gesetzlich nicht gere-
gelter) Vertrag durch den (gebrauchte) Sa-
chen zum Verkauf •berlassen werden mit 
der Abrede zu einem gewissen Zeitpunkt 
entweder einen vereinbarten Preis zu zah-
len oder die Sachen zur•ckzugeben‹, All-

gemeines Landrecht 1794 PreuÔen, Allge-
meines B•rgerliches Gesetzbuch 1811 
østerreich(, Mackeldey 1814 Tr–delcon-
tract), Held 1841, s. Tr–del, Vertrag 
Tr–dler, M., £Kramer, H⌂ndler‹, E. 15. 
Jh., s. Tr–del 
Trottel, M., £Schwachsinniger‹, 1. H. 19. 
Jh. aus østerreich, zu trotten bzw. treten? 
Truchsess, M., £Hofverwalter, TruchseÔ‹, 
mhd. truhtsüze, M., £der die Speisen auf-
setzt, TruchseÔ‹, ahd. truhts—zo (10. Jh.), 
truhtsezzo (11. Jh.), M., £TruchseÔ‹, lat. 
beeinfluÔt?, zu germ. *druhti, *druhtiz, F., 
£Schar (F.) (1)‹, zu germ. *dreugan, V., 
£Gefolgschaft leisten‹, zu idg. *dereugh-, 
Adj., V., £fest, halten‹, zu idg. *dher- (2), 
V., £halten, festhalten, st•tzen‹, und zu 
setzen 
Trucksystem, N., £Verg•tung der Arbeit 
durch vom Arbeitgeber vertriebene Ware 
statt durch Geld‹, 19. Jh., Lw. ne truck 
system, N., £Naturallohnsystem‹, zu ne. 
truck (N.) (1), N., £Tausch, Verkehr‹, vgl. 
Gerber 1895 
Trug, s. tr•gen 
tr•gen, V., £tr•gen, betr•gen, irref•hren, 
t⌂uschen‹, mhd. triegen, V., £betr•gen, 
tr•gen‹, ahd. triogan (765), V., £tr•gen, 
betr•gen, t⌂uschen, •bervorteilen‹, as. 
driogan, V., £tr•gen‹, germ. *dreugan, V., 
£tr•gen, sch⌂digen‹?, idg. *dhreugh- (2), 
V., £tr•gen, sch⌂digen‹, nhd. • in Parallele 
zu l•gen •bernommen 
Trunk, M., £Trunk, Handlung des Trin-
kens, Trunksucht‹, mhd. trunc, M., 
£Trunk‹, ahd. trunk (790), trunc, M., 
£Trunk, Schluck‹, germ. *drunki, *drunkiz, 
M., £Trunk‹, zu idg. *dhre› -, V., £ziehen, 
gleiten, streifen‹, s. trinken 
trunken, Adj., £betrunken‹, mhd. trunken, 
Adj., £betrunken‹, ahd. trunkan (830), 
truncan, Adj., £trunken, betrunken‹, as. 
*drunkan, Adj., £trunken‹, germ. *drun-
kana, *drunkanaz, Adj., £trunken‹, PPP. 
von trinken 
Trunkenheit, F., £Trunkenheit, Rausch, 
Trunksucht‹, mhd. trunkenheit, F., £Trun-
kenheit‹, ahd. trunkanheit (10. Jh.), trun-
canheit, F., £Trunkenheit‹, L•s. lat. ebrie-
tas, F., £Trunkenheit‹, s. trunken, heit 
Trunkenheit im StraÔenverkehr, F., 
£F•hren eines Fahrzeugs im Verkehr durch 
eine Person die infolge des Genusses 
alkoholischer Getr⌂nke oder anderer 
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berauschender Mittel nicht in der Lage ist 
das Fahrzeug sicher zu f•hren‹, 20. Jh., s. 
Trunkenheit, StraÔenverkehr 
Trunksucht, F., £Hang zum h⌂ufigen •ber-
m⌂Ôigen GenuÔ geistiger Getr⌂nke dem zu 
widerstehen der Betroffene nicht mehr die 
Kraft hat‹, 1. H. 19. Jh. (1838), s. Trunk, 
Sucht 
Truppe, F., £Truppe‹, A. 17. Jh. (Brantzius 
1603) Lw. frz. troupe, F., £Schar (F.) (1), 
Herde, Truppe‹, aus galloroman. troppus, 
M., £Herde‹, s. Dorf? 
Trust, M., £Konzern‹, fr•heres 19. Jh. 
(Raumer 1835) Lw. ne. trust, N., £Treu-
handgesellschaft‹, Kurzform von trust-
company, N., £Teruhandgesellschaft‹, zu ne. 
trust, V., £vertrauen‹ 
t•chtig, Adj., £leistungsf⌂hig, tauglich‹, 
mhd. t•htic, tuhtec, Adj., £brauchbar, 
t•chtig, wacker‹, zu mhd. tuht, duht, F., 
£Andrang, T•chtigkeit, Kraft, Gewalt‹, zu 
ahd. tugan (1. H. 8. Jh.), Pr⌂t.-Pr⌂s., 
£taugen, n•tzen‹, s. taugen 
T•cke, F., £Hinterlist‹, mhd. t•cke, tucke, 
F., £Handlungsweise, Benehmen, Gewohn-
heit, Arglist‹, E. 13. Jh. aus Pl. von mhd. 
tuc, duc, M., £Schlag, StoÔ, Streich, Ge-
wohnheit, Arglist, T•cke‹, Herkunft unklar, 
lautmalend? 
tum, Suff., £tum‹, mhd. tuom, Suff., £tum‹, 
ahd. tuom, M., N., £Urteil, Gericht, Recht, 
Macht, Ruhm, Gerechtigkeit, Herrschaft, 
F⌂higkeit, Tat, Ansehen‹, as. dÌ m, M., 
£Gericht, Urteil, Macht, Ruhm‹, germ. 
*dÌ ma, *dÌ maz, M., £Urteil, W•rde, 
Stand, Ruhm‹, zu idg. *dhÅmi-, *dh»mi-, 
Sb., £Aufgestelltes, Satzung‹, zu idg. *dhÅ- 
(2), V., £setzen, stellen, legen‹ 

tun, V., £tun, machen‹, mhd. tuon, V., 
£tun, machen, schaffen, geben‹, ahd. tuon 
(1. H. 8. Jh.), V., £tun, machen, wirken, 
schaffen, handeln‹, as. dÌ n, V., £tun, ma-
chen‹, westgerm. *dÌ n, V., £setzen, ma-
chen, tun‹, zu idg. *dhÅ- (2), V., £setzen, 
stellen, legen‹ 
Tun, N., £aktives Verhalten‹, s. tun 

T•r, F., £T•r‹, mhd. t•r, t•re, F., £T•r, 
øffnung, Eingang‹, ahd. tura (1000), turi 
(765), F., £T•r, Pforte‹, as. duri, F., £T•r‹, 
germ. *dur-, F., £T•r‹ (urspr•nglich meist 
Dual, dann Plural, dann Singular), idg. 
*dh■er-, *dhur-, Sb., £T•r, Tor (N.)‹ 

t•rken, V., £vorspiegeln‹, um 1900, zu frz. 
tõte de turc, F., £Kopf des T•rken‹ (als 

Zielscheibe bei •berraschenden milit⌂ri-
schen Ébungen)? 
Turnus, M., £Abfolge‹, 17. Jh. (1667) Lw. 
mlat. turnus, M., £Wechsel, Reihenfolge‹, 
aus lat. tornus, M., £Dreheisen‹, Lw. gr. 
t†rnos, M., £Dreheisen‹, zu gr. teÚrein, V., 
£aufreiben‹ 
tutela, lat., F., £Schutz, Vormundschaft‹, s. 
Tutor 
Tutor, M., £Besch•tzer, Vormund, Be-
treuer‹, A. 16. Jh. (1527) Lw. lat. tutor, M., 
£Vormund, Besch•tzer‹, zum Part. Pr⌂t. 
Akt. tutus von lat. tueri, V., £sch•tzen, 
Vorsorge tragen‹, E. 18. Jh. (Michaelis 
1770) Lw. ne. tutor, M., £Studienleiter, 
Nachhilfelehrer‹, seit etwa 1960 £Betreuer 
von studentischen Arbeitsgruppen‹ 

TÉV, s. Technischer Éberwachungsverein 

Typ, M., £Type‹, F., £bestimmte Kate-
gorie‹, (E. 16. Jh. typus bzw.) 18. Jh. Lw. 
lat. typus, M., £Bild, Muster‹, Lw. gr. 
typos, M., £Schlag, StoÔ, Bild, Muster‹, zu 
gr. typtein, V., £schlagen, hauen‹ 

Typengenehmigung, F., £–ffentlichrecht-
liche Genehmigung eines ganzen Typs von 
Vorhaben (z.B. Fertighausbau)‹, 2. H. 20. 
Jh.?, s. Typ, Genehmigung 
Typenverschmelzungsvertrag, M., £un-
trennbare Verschmelzung von Elementen 
verschiedener Vertragstypen in einer von 
einer Partei geschuldeten Leistung‹, 2. H. 
20. Jh., s. Typ, Verschmelzung, Vertrag 
Typenzwang, M., £Bindung an bestimmte 
abstrakte Rechtsverh⌂ltnisse (Typen) durch 
zwingende gesetzliche Vorschrift (z.B. im 
Sachenrecht)‹, 20. Jh., s. Typ, Zwang 
Typhus, M., £Typhus, eine Krankheit‹, Lw. 
gr. typhos, M., £Rauch, Qualm, Schwindel‹, 
zu gr. typhesthai, V., £dampfen, qualmen, 
rauchen‹ 
Tyrann, M., £Gewaltherrscher, Tyrann, 
herrschs•chtiger Mensch‹, mhd. tiranne, M., 
£Tyrann‹, M. 14. Jh. (Heinrich von M•geln 
um 1350) Lw. lat. tyrannus, M., £Tyrann‹, 
Lw. gr. tyrannos, M., £Gewaltherrscher‹, 
Herkunft unklar 


